
谷
崎
潤
一
郎
は
「
源
氏
物
語
」
を
三
回
訳
し
た
が
、
私
は
再
度
訳
す
か
ど
う
か
お
ぼ
つ
か
な
い
。
私
自
身
、
谷
崎
を
羨
ん
で
い
る
と
も

い
な
い
と
も
言
い
か
ね
る
。
谷
崎
の
よ
う
に
何
回
訳
し
て
も
売
れ
る
と
い
う
の
は
良
い
こ
と
で
あ
ろ
う
が
、
一
方
で
古
い
訳
の
不
備
を
乗

り
越
え
よ
う
と
す
る
新
し
い
訳
が
そ
の
都
度
い
く
ら
で
も
売
れ
る
こ
と
を
思
う
と
、
不
安
に
さ
ら
さ
れ
る
に
違
い
な
い
。

無
論
、
誤
り
を
訂
す
の
は
よ
い
こ
と
で
あ
ろ
う
。
私
の
『
源
氏
』
誤
謬
リ
ス
ト
も
増
え
に
増
え
て
い
る
。
そ
れ
は
増
え
続
け
る
に
違
い

な
い
し
、
私
の
全
く
気
づ
か
ぬ
誤
り
も
あ
る
に
違
い
な
い
。

し
か
し
な
が
ら
、
も
っ
と
根
本
的
な
問
題
で
、
私
が
考
え
続
け
、
か
つ
何
と
か
解
決
で
き
た
ら
と
思
っ
て
い
る
も
の
が
あ
る
。
そ
れ
は

文
体
に
、
そ
し
て
ま
た
訳
者
の
批
評
家
と
し
て
の
働
き
に
、
関
す
る
こ
と
で
あ
る
。
訳
者
が
、
翻
訳
と
は
原
作
か
ら
写
し
得
る
点
を
全
て

写
す
も
の
だ
と
い
う
論
に
立
つ
な
ら
ば
、
彼
は
原
作
の
本
質
的
な
諸
点
が
何
々
で
あ
る
か
に
つ
い
て
十
分
理
解
し
て
い
る
べ
き
で
あ
る
。

彼
は
批
評
家
と
な
り
、
そ
の
訳
は
批
評
の
実
践
と
な
る
か
ら
で
あ
る
。

私
は
英
訳
『
源
氏
』
の
解
説
に
、
次
の
よ
う
に
述
今
へ
て
お
い
た
。
「
重
要
な
点
の
す
べ
て
に
関
し
て
、
リ
ズ
ム
の
点
を
含
め
て
、
原
作
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主
た
る
要
件
が
原
作
の
リ
ズ
ム
を
こ
の
語
の
音
楽
的
な
意
味
で
写
す
こ
と
に
あ
る
な
ら
ば
、
明
ら
か
に
必
要
な
の
は
、
訳
文
の
ペ
ー
ス

を
落
す
と
い
う
よ
う
な
こ
と
で
あ
る
。
ウ
ェ
イ
リ
ー
訳
は
私
の
訳
よ
り
は
テ
ン
ポ
が
遅
く
、
思
い
切
っ
た
削
除
〔
訳
者
注
、
「
鈴
虫
」
の

全
文
や
「
藤
袴
」
「
幻
」
の
主
要
部
分
な
ど
を
省
い
て
い
る
こ
と
を
指
す
〕
を
し
て
い
る
に
も
拘
ら
ず
、
私
の
訳
よ
り
は
多
く
の
語
数
を

費
し
て
い
る
。
も
し
こ
れ
が
原
作
を
写
す
た
め
の
一
つ
の
工
夫
で
あ
っ
た
ｌ
私
に
は
そ
う
で
あ
っ
た
と
の
確
信
は
な
い
が
ｌ
な
ら

ば
、
よ
い
工
夫
で
あ
っ
た
と
言
っ
て
よ
い
で
あ
ろ
う
。
確
か
に
ウ
ェ
イ
リ
ー
訳
の
一
節
を
読
む
の
に
要
す
る
時
間
は
、
私
の
訳
を
読
む
時

間
よ
り
も
、
原
作
を
読
む
の
に
要
す
る
時
間
の
方
に
近
い
よ
う
で
あ
る
。

リ
ズ
ム
に
関
し
て
は
も
う
一
つ
の
問
題
が
あ
り
、
私
に
は
そ
の
方
が
む
ず
か
し
い
と
思
わ
れ
る
。
活
用
語
の
重
な
り
の
多
さ
に
従
っ
て

原
作
の
テ
ン
ポ
が
速
く
も
遅
く
も
な
る
と
い
う
事
実
で
あ
る
。
ウ
ェ
イ
リ
ー
訳
は
、
テ
ン
ポ
が
遅
い
故
に
、
惣
じ
て
私
の
訳
よ
り
は
原
作

の
リ
ズ
ム
に
近
い
で
あ
ろ
う
。
け
れ
ど
も
、
ウ
ェ
イ
リ
ー
が
こ
う
し
た
微
妙
な
リ
ズ
ム
を
写
そ
う
と
し
た
と
は
思
わ
れ
な
い
。
形
容
詞
や

私
は
考
え
る
。

そ
の
判
定
は
き
わ
め
て
簡
単
で
あ
る
。
原
作
の
一
節
を
読
む
方
が
私
の
訳
の
一
節
を
読
む
よ
り
も
多
く
の
時
間
が
か
か
る
の
で
あ
る
。

こ
れ
は
、
日
本
語
が
私
に
と
っ
て
外
国
語
で
あ
っ
て
英
語
が
私
の
母
国
語
で
あ
る
と
い
う
こ
と
と
は
無
関
係
で
あ
る
。
日
本
人
が
原
作
の

大
半
の
部
分
を
読
ん
だ
と
し
て
も
、
英
米
人
が
〔
私
の
〕
訳
の
大
半
の
部
分
を
読
む
よ
り
も
多
く
の
時
間
が
か
か
る
こ
と
は
確
か
だ
と
、

を
写
す
の
が
翻
訳
の
ね
ら
い
で
あ
る
と
す
る
な
ら
ば
、
こ
こ
に
出
す
訳
は
、
そ
れ
ら
の
ね
ら
い
を
、
ウ
ェ
イ
リ
ー
の
訳
よ
り
も
よ
く
叶
え

て
ゑ
た
。

て
い
る
と
言
っ
て
よ
い
で
あ
ろ
う
。
」

「
リ
ズ
ム
」
の
語
は
最
も
普
通
の

に
要
す
る
時
間
の
長
さ
、
の
こ
と
で

の
語
は
最
も
普
通
の
意
味
で
用
い
る
な
ら
、
こ
と
ば
の
起
伏
、
文
の
長
さ
、
そ
し
て
一
節
を
音
読
も
し
く
は
黙
読
す
る
の

の
長
さ
、
の
こ
と
で
あ
る
。
そ
こ
で
私
は
、
私
の
訳
が
こ
の
意
味
で
原
作
を
写
す
こ
と
に
成
功
し
て
い
る
か
否
か
を
問
う

Ｉ
‐
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動
詞
の
重
な
り
に
応
じ
て
緩
急
す
る
テ
ン
ポ
を
移
し
て
は
い
な
い
か
ら
で
あ
る
。

事
は
あ
る
い
は
不
可
能
か
も
し
れ
な
い
。
英
語
の
活
用
語
の
変
化
形
は
平
安
時
代
の
日
本
語
の
そ
れ
に
比
し
て
遙
か
に
簡
単
で
あ
り
、

か
つ
英
語
が
膠
着
語
で
は
な
い
か
ら
で
あ
る
。
〔
日
本
語
で
は
〕
動
詞
の
形
の
変
化
は
必
要
な
表
現
内
容
の
変
化
を
表
し
て
お
り
、
他
の

動
詞
が
つ
い
て
意
味
を
修
飾
す
る
こ
と
は
、
あ
ま
り
な
い
。
し
か
し
な
が
ら
、
リ
ズ
ム
が
最
も
重
要
な
も
の
で
あ
っ
て
、
訳
に
お
い
て
も

そ
れ
を
写
さ
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
と
す
る
な
ら
ば
、
恐
ら
く
修
飾
語
を
加
え
て
処
理
し
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
で
あ
ろ
う
。
も
と
の
動
詞
の

意
味
を
修
飾
す
る
た
め
に
も
う
一
つ
の
動
詞
を
加
え
る
こ
と
が
あ
る
い
は
で
き
ず
、
種
々
な
連
用
修
飾
語
な
ら
加
え
得
る
、
と
い
う
こ
と

も
あ
ろ
う
。
そ
の
結
果
は
恐
ら
く
、
私
の
見
る
と
こ
ろ
ウ
ェ
イ
リ
ー
訳
が
そ
う
で
あ
る
よ
う
に
、
気
取
り
改
ま
っ
た
文
体
と
な
っ
て
、
た

と
え
リ
ズ
ム
を
保
持
し
よ
う
と
し
て
も
、
そ
う
し
た
点
で
原
作
か
ら
離
れ
て
し
ま
う
と
い
う
こ
と
に
な
る
で
あ
ろ
う
。

リ
ズ
ム
以
外
の
諸
点
も
リ
ズ
ム
と
同
様
に
重
要
だ
と
す
る
な
ら
ば
、
わ
れ
わ
れ
は
こ
こ
に
解
決
不
能
な
問
題
の
一
例
を
抱
え
て
い
る
と

言
え
よ
う
。
一
つ
の
難
問
に
対
す
る
解
決
と
思
わ
れ
る
も
の
が
他
の
難
問
を
む
ず
か
し
く
し
て
い
る
に
過
ぎ
な
い
、
と
い
う
問
題
で
あ
る
。

ト
ー
ン

ヴ
オ
イ
ス

も
う
一
つ
、
調
子
あ
る
い
は
声
調
に
関
す
る
問
題
が
あ
る
。
よ
り
明
確
に
言
え
ば
、
原
作
の
わ
れ
わ
れ
に
語
り
か
け
る
調
子
が
日
常
語

の
調
子
や
文
体
と
見
ら
れ
る
か
否
か
の
問
題
で
あ
る
。
原
作
の
こ
と
ば
は
口
語
で
あ
ろ
う
か
、
そ
れ
と
も
文
章
語
な
い
し
改
ま
っ
た
も
の

で
あ
ろ
う
か
。
も
し
前
者
で
あ
る
な
ら
ば
、
そ
し
て
も
し
訳
者
が
原
作
の
リ
ズ
ム
を
写
そ
う
と
し
な
が
ら
〔
訳
文
を
〕
改
ま
っ
た
文
章
語

に
し
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
と
し
た
な
ら
ば
、
彼
は
明
ら
か
に
デ
ィ
レ
ン
マ
に
出
会
う
こ
と
に
な
る
。
ど
ち
ら
を
採
っ
て
も
満
足
が
行
か
な

こ
の
デ
ィ
レ
ン
マ
は
、
き
わ
め
て
手
の
込
ん
で
格
式
ば
っ
た
こ
と
ば
が
甚
だ
口
語
的
で
も
あ
り
得
る
と
い
う
事
実
と
関
係
す
る
。
格
式

が
普
通
の
会
話
の
要
素
を
な
し
て
い
る
場
合
に
は
、
口
語
的
と
い
う
こ
と
と
格
式
ば
っ
て
い
る
と
い
う
こ
と
と
は
、
同
一
に
な
る
。
訳
文

の
テ
ン
ポ
を
落
し
て
リ
ズ
ム
を
原
作
の
そ
れ
に
あ
ら
か
た
似
せ
る
と
い
う
方
法
も
あ
ろ
う
が
、
そ
の
場
合
は
恐
ら
く
口
語
的
で
あ
る
度
合

い
か
ら
で
あ
る
。
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「
源
氏
」
が
大
部
分
の
非
専
門
家
に
読
玖
に
く
い
こ
と
は
言
う
ま
で
も
な
く
、
こ
の
作
品
が
口
語
体
で
書
か
れ
て
い
る
と
い
う
見
解

も
、
直
ち
に
大
方
の
賛
同
を
得
ら
れ
る
と
は
思
わ
れ
な
い
。
訳
文
を
現
代
の
口
語
〔
英
語
〕
に
す
る
よ
り
も
古
風
な
も
の
に
し
た
方
が
よ

か
っ
た
の
で
は
な
い
か
と
た
び
た
び
言
わ
れ
た
の
も
、
恐
ら
く
こ
の
故
で
あ
ろ
う
。
シ
ッ
フ
ェ
ル
教
授
の
仏
訳
は
甚
だ
好
評
の
よ
う
で
あ

る
が
、
前
近
代
的
フ
ラ
ン
ス
語
で
あ
る
。

現
代
日
本
語
へ
の
訳
の
場
合
に
は
、
そ
の
名
か
ら
し
て
、
当
然
こ
の
問
題
は
解
決
済
み
の
筈
で
あ
る
。
現
代
語
へ
の
訳
と
調
っ
て
お

り
、
古
風
な
こ
と
ば
に
訳
す
こ
と
が
適
当
か
否
か
と
い
う
疑
問
は
、
理
論
上
全
く
起
り
得
な
い
筈
だ
か
ら
で
あ
る
。

谷
崎
は
そ
の
第
二
訳
の
解
説
で
、
最
初
の
訳
が
講
義
あ
る
い
は
翻
訳
調
に
過
ぎ
た
こ
と
を
認
め
、
今
回
の
訳
で
は
「
実
際
に
口
で
し
ゃ
べ

る
言
葉
に
近
づ
け
る
こ
と
」
を
行
な
っ
た
と
述
べ
て
い
る
。
注
意
す
べ
き
は
、
谷
崎
の
三
訳
を
通
じ
て
、
完
全
な
口
語
に
は
な
っ
て
い
な
い
こ

と
で
あ
る
。
し
か
し
な
が
ら
更
に
問
題
な
の
は
、
現
代
日
本
語
で
口
語
体
と
称
さ
れ
る
も
の
が
一
つ
の
人
造
語
で
あ
っ
て
。
「
実
際
に
し
ゃ

べ
る
」
言
語
と
同
一
で
は
な
い
、
と
い
う
こ
と
で
あ
る
。
従
っ
て
、
現
代
日
本
語
に
訳
そ
う
と
し
て
も
、
厄
介
な
問
題
が
残
る
の
で
あ
る
。
さ

ま
ざ
ま
な
種
類
の
現
代
日
本
語
の
中
で
、
原
作
に
最
も
よ
く
近
似
し
得
る
の
は
ど
れ
か
。
こ
の
問
題
は
主
と
し
て
動
詞
の
形
に
関
係
す
る
。

次
に
引
く
の
は
、
「
行
幸
」
の
一
節
で
あ
る
。

西
の
た
い
の
ひ
め
君
も
、
た
ち
出
で
給
へ
り
。
そ
こ
ば
く
挑
み
つ
く
し
た
ま
へ
る
人
の
、
御
か
た
ち
、
有
様
を
み
給
ふ
に
、
御
か

ど
の
、
赤
色
の
御
衣
た
て
ま
つ
り
て
、
う
る
は
し
う
、
動
き
な
き
御
か
た
は
ら
目
に
、
な
ず
ら
ひ
聞
ゆ
べ
き
人
な
し
。
わ
が
父
お
と

雪
を
、
人
知
れ
ず
、
目
を
つ
け
た
て
ま
つ
り
給
へ
ど
、
き
ら
ノ
、
し
う
物
情
げ
に
、
さ
か
り
に
は
も
の
し
給
へ
ど
、
か
ぎ
り
あ
り
か
し
。

が
弱
く
な
る
で
あ
ろ
う
。
も
し
私
が
も
う
一
度
「
源
氏
」
を
翻
訳
す
る
と
し
た
ら
、
解
説
か
ら
リ
ズ
ム
に
関
す
る
論
を
削
除
す
る
か
、
あ

る
い
は
〔
私
の
〕
新
訳
と
ウ
ェ
イ
リ
ー
訳
と
の
相
違
を
際
立
た
せ
る
の
に
も
っ
と
適
切
な
方
法
を
見
出
し
、
む
し
ろ
口
語
口
調
の
問
題
に

し
ぼ
る
で
あ
ろ
う
、
と
思
う
。
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底
本
は
日
本
古
典
文
学
大
系
本
。
こ
の
巻
の
名
の
由
来
と
な
っ
た
行
幸
の
描
写
の
一
節
で
あ
る
こ
と
は
分
っ
て
頂
け
る
で
あ
ろ
う
。
こ

の
一
節
を
選
ん
だ
の
は
、
格
式
も
あ
っ
て
口
語
的
で
も
あ
る
こ
と
ば
に
ふ
さ
わ
し
い
調
子
を
い
か
に
し
て
出
す
か
と
い
う
、
基
本
的
な
問

題
の
例
に
な
る
か
ら
で
あ
る
。
こ
の
場
面
に
は
一
人
の
帝
と
二
人
の
大
臣
と
が
居
る
。
従
っ
て
こ
の
一
節
は
こ
と
ば
の
荘
重
さ
が
叙
述
の

ペ
ー
ス
を
落
す
こ
と
も
あ
る
こ
と
の
好
例
で
あ
る
が
、
現
代
日
本
語
に
訳
し
た
人
々
の
拠
っ
た
慣
用
か
ら
、
こ
の
一
節
は
甚
だ
口
語
的
な

も
の
と
分
る
。
谷
崎
の
初
訳
は
次
の
通
り
で
あ
る
。

西
の
対
の
姫
君
も
今
日
は
お
立
ち
出
で
に
な
っ
た
が
、
い
づ
れ
も
劣
ら
じ
と
張
り
合
う
て
着
飾
っ
て
い
ら
っ
し
ゃ
る
方
々
の
、
お

顔
だ
ち
や
お
ん
有
様
を
御
覧
に
な
る
の
に
、
畏
く
も
お
上
が
赤
色
の
御
衣
を
お
召
し
遊
ぱ
し
て
、
龍
顔
も
う
る
は
し
う
威
儀
を
正
し

て
お
い
で
に
な
る
の
に
は
、
擬
へ
ら
れ
る
も
の
が
あ
る
べ
く
も
な
い
。
御
自
分
の
父
上
の
、
内
大
臣
に
人
知
れ
ず
お
ん
眼
を
お
と
め

に
な
る
と
、
い
か
さ
ま
き
ら
び
や
か
に
、
お
綺
麗
な
お
姿
を
し
て
い
ら
し
っ
て
、
男
盛
り
の
お
年
頃
で
は
い
ら
っ
し
ゃ
る
け
れ
ど

も
、
矢
張
御
身
分
に
は
限
り
が
あ
っ
て
、
せ
い
ぜ
い
お
立
派
な
尋
常
人
と
見
え
給
ふ
だ
け
で
あ
る
の
で
、
結
局
貴
い
お
輿
の
う
ち
を

お
拝
み
申
し
上
げ
る
よ
り
外
に
、
お
目
移
り
も
遊
ば
さ
れ
な
い
。
ま
し
て
容
貌
が
す
ぐ
れ
て
ゐ
る
と
か
美
し
い
と
か
持
て
嚥
し
て
、

若
い
女
房
達
が
現
を
抜
か
し
て
ゐ
る
中
少
将
や
、
誰
と
か
彼
と
か
の
殿
上
人
と
云
っ
た
や
う
な
人
は
、
全
く
物
の
数
で
も
な
く
、
消

え
て
し
ま
っ
た
や
う
に
眼
に
つ
か
な
い
。

い
と
、
人
に
す
ぐ
れ
た
る
た
■
人
と
承
え
て
、
御
輿
の
う
ち
よ
り
外
に
、
目
移
る
べ
く
も
あ
ら
ず
。
ま
し
て
「
か
た
ち
あ
り
や
」

「
を
か
し
や
」
な
ど
、
若
き
御
達
の
、
消
え
か
へ
り
心
う
つ
す
、
中
・
少
将
、
な
に
く
れ
の
殿
上
人
や
う
の
人
は
、
な
に
上
も
あ
ら

ず
消
え
わ
た
れ
る
は
、
さ
ら
に
、
た
く
ひ
な
う
お
は
し
ま
す
な
り
け
り
。
源
氏
の
大
臣
の
御
顔
ざ
ま
は
、
異
物
と
も
見
え
給
は
ぬ

を
、
思
ひ
な
し
の
、
い
ま
少
し
、
い
つ
く
し
う
、
か
た
じ
け
な
く
、
め
で
た
き
な
り
。
さ
ば
、
か
＆
る
た
ぐ
ひ
は
、
お
は
し
が
た
か

りを

け、
り思
○手、
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谷
崎
が
そ
の
第
二
訳
の
解
説
に
お
い
て
彼
の
最
初
の
訳
の
文
体
を
釈
明
し
た
折
に
言
っ
て
い
る
の
が
、
果
し
て
こ
の
通
り
の
こ
と
か
ど

う
か
は
と
も
か
く
と
し
て
も
、
恐
ら
く
彼
は
、
読
者
に
不
慣
れ
な
も
の
を
与
え
な
い
方
が
安
全
だ
と
思
っ
た
の
で
あ
ろ
う
。
原
作
に
は
こ

う
し
た
現
代
の
慣
用
表
現
に
当
る
も
の
は
無
い
。
そ
れ
ら
〔
慣
用
表
現
〕
が
多
く
の
現
代
文
章
語
に
有
し
て
い
る
効
果
は
、
口
語
体
の
書

き
言
葉
と
実
際
に
口
で
し
ゃ
べ
る
こ
と
ば
と
の
間
に
一
定
の
距
離
が
保
た
れ
て
い
る
と
い
う
こ
と
で
あ
る
。

要
る
で
あ
ろ
う
。

こ
こ
で
は
、
当
面
の
目
的
か
ら
は
そ
れ
る
が
、
細
か
い
点
で
一
つ
の
不
幸
な
事
実
が
注
意
さ
れ
る
。
右
の
一
筋
に
光
源
氏
の
名
や
光
源

氏
と
帝
〔
冷
泉
院
〕
と
の
似
て
い
る
こ
と
が
見
え
な
い
こ
と
で
あ
る
。
明
ら
か
に
検
閲
制
度
の
故
で
あ
る
。
皇
室
尊
敬
の
念
か
ら
谷
崎
は

物
語
の
核
心
に
近
い
一
連
の
事
件
す
な
わ
ち
光
源
氏
と
藤
壺
と
の
情
事
と
そ
の
結
果
と
し
て
の
冷
泉
院
の
誕
生
と
を
省
か
ざ
る
を
得
な
か

っ
た
の
で
あ
り
、
従
っ
て
光
源
氏
と
帝
と
が
よ
く
似
て
い
る
と
い
う
よ
う
な
読
者
の
好
奇
心
を
引
く
こ
と
は
、
一
切
省
か
ね
ば
な
ら
な
か

っ
た
の
で
あ
る
。
こ
れ
は
確
か
に
興
味
あ
る
問
題
で
あ
る
が
、
も
っ
と
重
要
な
文
体
の
問
題
と
は
関
係
が
な
い
。

こ
の
場
面
の
荘
重
な
性
格
は
、
述
語
形
に
よ
っ
て
出
さ
れ
て
い
る
が
、
述
語
形
と
い
う
も
の
は
、
言
う
ま
で
も
な
く
翻
訳
の
文
体
を
決

め
る
最
も
重
要
な
要
素
で
あ
る
。
〔
右
の
〕
訳
で
直
ち
に
気
づ
く
の
は
、
く
だ
け
た
、
実
の
と
こ
ろ
む
し
ろ
略
式
な
〔
Ⅱ
無
敬
語
〕
の
述
語
の

存
在
で
あ
る
。
「
な
っ
た
」
「
あ
る
べ
く
も
な
い
」
「
あ
そ
ば
さ
れ
な
い
」
「
目
に
つ
か
な
い
」
な
ど
は
原
文
の
ど
の
部
分
よ
り
も
略
式
で
あ
る
。

し
か
し
な
が
ら
、
そ
れ
ら
が
訳
を
原
文
よ
り
も
く
だ
け
て
口
語
的
な
も
の
に
し
て
い
る
と
い
う
こ
と
は
な
い
。
そ
れ
ら
は
、
文
体
を
現
代

の
い
わ
ゆ
る
「
口
語
体
」
に
近
く
す
る
た
め
に
導
入
さ
れ
た
も
の
で
あ
っ
た
。

話
し
言
葉
と
書
き
言
葉
と
の
一
致
を
試
ゑ
て
き
た
現
代
の
文
章
語
で
は
、
い
く
つ
か
の
人
工
的
な
述
語
形
が
慣
用
的
に
な
っ
て
い
る

が
、
実
際
に
は
そ
れ
ら
は
二
つ
の
文
体
〔
話
し
言
葉
と
書
き
言
葉
〕
を
別
の
も
の
と
す
る
機
能
を
果
し
て
き
て
お
り
、
現
代
の
読
者
は
そ

れ
に
全
く
慣
れ
て
し
ま
っ
て
、
急
に
そ
れ
を
用
い
な
い
文
体
に
出
会
っ
た
ら
、
不
快
感
を
な
く
す
ま
で
に
は
〔
相
当
の
〕
時
間
と
努
力
が
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改
訳
し
て
行
く
過
程
で
、
谷
崎
は
こ
う
し
た
人
工
的
な
表
現
を
捨
て
た
。
次
に
第
三
訳
か
ら
同
じ
部
分
を
挙
げ
る
。

西
の
対
の
姫
君
も
今
日
は
お
立
ち
出
で
に
な
り
ま
し
た
。
い
ず
れ
も
劣
ら
じ
と
張
り
合
っ
て
精
一
杯
着
飾
っ
て
い
ら
っ
し
ゃ
い
ま

す
方
々
の
、
お
顔
だ
ち
や
お
ん
有
様
を
御
覧
に
な
り
ま
す
と
、
お
上
が
赤
色
の
御
衣
を
召
し
て
、
威
儀
を
正
し
て
身
じ
ろ
ぎ
も
な
さ

ら
ず
に
お
い
で
に
な
る
お
ん
横
顔
に
、
擬
え
ら
れ
る
人
は
あ
り
ま
せ
ん
。
御
自
分
の
父
上
の
内
大
臣
に
人
知
れ
ず
眼
を
お
と
め
に
な

り
ま
す
と
、
い
か
さ
ま
き
ら
び
や
か
に
、
お
綺
麗
な
姿
を
し
て
い
ら
し
っ
て
、
男
盛
の
お
年
頃
で
は
い
ら
っ
し
ゃ
い
ま
す
が
、
御
身

分
に
は
限
り
の
あ
る
こ
と
で
す
。
せ
い
ぜ
い
諸
人
に
立
ち
勝
っ
た
尋
常
人
と
見
え
ま
す
だ
け
で
、
鳳
葦
の
う
ち
を
お
拝
み
申
し
上
げ

ま
し
て
は
、
ほ
か
に
眼
移
り
す
べ
く
も
あ
り
ま
せ
ん
。
ま
し
て
容
貌
が
す
ぐ
れ
て
い
る
と
か
美
し
い
と
か
持
て
嗽
し
て
、
若
い
女
房

た
ち
が
現
を
抜
か
し
て
い
る
中
少
将
や
、
誰
と
か
彼
と
か
の
殿
上
人
と
い
っ
た
よ
う
な
人
は
、
も
の
の
数
で
も
な
く
消
え
て
し
ま
っ

て
眼
に
つ
き
ま
せ
ん
の
は
、
全
く
帝
が
類
も
な
く
て
い
ら
っ
し
ゃ
る
か
ら
な
の
で
し
た
。
源
氏
の
大
臣
の
お
顔
だ
ち
は
、
そ
っ
く
り

で
い
ら
っ
し
ゃ
い
ま
す
け
れ
ど
も
、
思
い
な
し
か
帝
は
今
少
し
威
厳
が
あ
っ
て
、
も
っ
た
い
な
く
、
お
立
派
な
の
で
す
。
さ
れ
ば
こ

ｊカツ

の
よ
う
な
お
ん
方
に
似
た
お
人
は
、
め
っ
た
に
世
の
中
に
い
る
わ
け
は
な
い
の
で
し
に
。

一
ナス
最
初
の
訳
で
省
か
れ
て
い
た
部
分
が
復
活
し
て
い
る
の
侭
、
無
論
厄
介
な
検
閲
制
度
が
消
滅
し
た
か
ら
で
あ
る
が
、
そ
れ
よ
り
遙
か
に

ンげ
重
要
な
の
は
、
述
語
形
の
変
化
で
あ
る
。
現
代
口
語
体
の
慣
用
表
現
は
消
え
た
。
書
き
言
葉
と
し
て
は
よ
り
慣
用
的
で
な
い
も
の
と
な

げ
り
、
よ
り
口
語
的
な
も
の
と
な
っ
て
い
る
。

て
セ
ン
テ
ン
ス

し
こ
の
新
訳
の
最
初
の
一
文
は
尊
敬
の
動
詞
で
、
二
番
目
の
文
は
、
と
り
立
て
て
尊
敬
の
動
詞
で
は
な
い
に
し
て
も
、
丁
寧
語
で
終
っ
て

訳
パ
タ
ー
ン

瀧
お
り
、
こ
れ
が
一
貫
し
た
型
で
あ
る
。
各
文
末
の
述
語
は
、
話
し
言
葉
の
末
尾
に
き
わ
め
て
普
通
に
聞
く
も
の
で
あ
る
が
、
小
説
の
文
末

鋤
と
し
て
は
引
用
文
〔
直
接
話
法
〕
以
外
に
は
見
な
い
も
の
に
な
っ
て
い
る
。

源
谷
崎
は
、
最
初
の
訳
に
は
敬
語
が
多
す
ぎ
る
と
考
え
て
、
そ
の
数
を
減
ら
し
た
。
敬
語
動
詞
の
正
確
な
数
は
第
二
・
第
三
訳
で
減
っ
て
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〔
で
は
〕
谷
崎
の
第
三
訳
は
、
そ
の
口
語
的
性
格
の
故
に
他
の
訳
よ
り
読
ゑ
や
す
い
で
あ
ろ
う
か
。
私
に
は
そ
う
は
見
え
ず
、
こ
の
点

で
私
が
孤
立
し
て
い
る
と
も
思
わ
れ
な
い
。
無
論
「
平
均
読
者
」
と
か
．
般
読
者
」
と
か
い
う
一
般
論
に
持
っ
て
行
く
の
は
早
計
で
あ

ろ
う
が
。
多
く
の
人
々
に
訊
ね
て
み
た
結
果
、
こ
の
訳
は
広
く
読
ま
れ
て
い
る
現
代
語
訳
の
中
で
一
番
読
み
に
く
い
と
い
う
の
が
、
皆
に

共
通
し
た
答
で
あ
っ
た
。
谷
崎
は
第
一
訳
の
解
説
に
お
い
て
、
原
作
に
あ
る
〃
色
気
〃
の
や
う
な
も
の
を
出
す
た
め
に
「
間
接
な
、
む
き

出
し
で
な
く
、
幾
様
の
意
味
に
も
取
れ
る
よ
う
な
含
み
の
あ
る
言
ひ
方
」
を
残
そ
う
と
し
た
、
と
述
べ
て
い
る
。
第
二
訳
以
後
で
も
同
じ

意
図
を
有
し
て
い
た
か
否
か
は
明
ら
か
で
な
い
し
、
ど
ち
ら
に
し
て
も
そ
れ
が
読
承
に
く
さ
の
主
な
原
因
に
な
っ
て
い
る
と
は
、
私
に
は

思
わ
れ
な
い
。
む
し
ろ
そ
れ
と
関
係
す
る
の
は
、
述
語
形
が
現
代
口
語
の
書
き
こ
と
ば
に
見
慣
れ
ぬ
形
と
な
っ
て
い
る
こ
と
で
あ
る
。
そ

の
読
み
に
く
さ
は
、
仮
名
だ
け
で
書
か
れ
た
文
に
出
会
っ
て
当
初
感
ず
る
も
の
に
近
い
。
慣
れ
て
い
な
い
の
で
あ
っ
て
、
慣
れ
ね
ば
な
ら

い
る
か
も
し
れ
な
い
が
、
前
引
の
一
節
か
ら
見
る
と
、
文
末
の
敬
語
は
増
え
て
い
る
よ
う
に
思
わ
れ
る
。
「
遊
ば
さ
れ
な
い
」
の
例
は
特

に
興
味
深
い
。
き
わ
め
て
格
式
ば
っ
た
動
詞
が
略
式
〔
Ⅱ
無
敬
語
〕
で
く
だ
け
た
終
り
方
を
し
て
い
る
奇
妙
な
形
で
あ
る
。
こ
れ
は
第
三

訳
で
は
、
「
す
今
へ
く
も
あ
り
ま
せ
ん
」
と
い
う
、
元
来
改
ま
っ
て
格
式
ば
っ
た
点
の
少
い
動
詞
〔
「
あ
る
」
〕
に
丁
寧
な
文
末
を
つ
け
た
形

に
変
え
ら
れ
て
い
る
。
本
来
の
敬
語
動
詞
の
数
は
減
ら
さ
れ
た
か
も
知
れ
な
い
が
、
文
末
を
丁
寧
表
現
で
終
る
傾
向
は
強
ま
っ
て
い
る
の

で
あ
る
。
こ
の
意
味
で
は
、
第
三
訳
は
、
現
代
小
説
の
標
準
語
法
に
比
し
て
、
往
来
で
耳
に
し
た
り
実
際
の
会
話
の
筆
録
に
見
た
り
す
る

ぬ
の
で
あ
る
。

ょ
う
な
口
語
語
法
に
近
い
。

他
の
現
代
語
訳
の
中
で
は
、
与
謝
野
晶
子
訳
と
円
地
文
子
訳
が
最
も
広
く
読
ま
れ
て
い
る
、
与
謝
野
訳
の
同
じ
一
節
を
次
に
挙
げ
る
。

六
条
院
の
玉
鬘
の
姫
君
も
見
物
に
出
て
い
た
。
ぎ
れ
い
な
身
な
り
を
し
て
化
粧
を
し
た
朝
臣
た
ち
を
た
く
さ
ん
見
た
が
、
緋
の
上

着
を
召
し
た
端
麗
な
鳳
薑
の
中
の
御
姿
に
な
ぞ
ら
え
る
こ
と
の
で
き
る
よ
う
な
人
は
だ
れ
も
な
い
、
玉
鬘
は
人
知
れ
ず
父
の
大
臣
に
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源氏物語を訳して（サイデンステッカー）

注
意
を
払
っ
た
が
、
噂
ど
お
り
に
は
な
や
か
な
貫
禄
の
あ
る
盛
り
の
男
と
は
見
え
た
が
、
そ
れ
も
絶
対
な
り
つ
ば
さ
と
は
い
え
る
も

の
で
な
く
て
、
だ
れ
よ
り
も
優
秀
な
人
臣
と
見
え
る
だ
け
で
あ
る
。
き
れ
い
で
あ
る
と
か
、
美
男
だ
と
か
い
っ
て
、
若
い
女
房
た
ち

が
陰
で
大
騒
ぎ
を
し
て
い
る
中
将
や
少
将
・
殿
上
役
人
の
だ
れ
か
れ
な
ど
は
ま
し
て
目
に
も
立
た
ず
無
視
せ
ざ
る
を
え
な
い
の
で
あ

る
、
帝
は
源
氏
の
大
臣
に
そ
っ
く
り
な
お
顔
で
あ
る
が
、
思
い
な
し
か
一
段
崇
高
な
御
美
貌
と
拝
さ
れ
る
の
で
あ
っ
た
。
で
こ
れ
を

人
間
世
界
の
最
も
す
ぐ
れ
た
美
と
申
さ
ね
ば
な
ら
な
い
の
で
あ
る
。

直
ち
に
気
づ
く
よ
う
に
、
こ
こ
に
は
敬
語
が
ほ
と
ん
ど
な
く
、
初
め
か
ら
谷
崎
の
ど
の
訳
よ
り
も
読
み
や
す
い
。
し
か
し
な
が
ら
、
述

語
形
の
略
式
さ
〔
Ⅱ
無
敬
語
〕
と
い
う
点
で
、
こ
の
与
謝
野
訳
は
谷
崎
訳
の
ど
れ
よ
り
も
原
作
か
ら
遠
い
と
言
わ
ね
ば
な
る
ま
い
。
ま

た
、
谷
崎
訳
よ
り
も
非
口
語
的
で
あ
る
と
も
言
わ
ね
ば
な
ら
な
い
。
敬
語
の
省
略
か
ら
出
て
来
る
の
は
、
次
の
二
点
で
あ
る
。
一
つ
は
訳

文
が
歯
切
れ
よ
く
な
め
ら
か
に
な
り
、
現
代
口
語
の
書
き
の
こ
と
ば
慣
用
表
現
に
近
づ
い
た
こ
と
、
も
う
一
つ
は
、
特
に
文
末
を
「
だ
」

「
で
あ
る
」
と
す
る
文
体
を
導
入
し
た
こ
と
で
、
こ
れ
は
実
際
の
話
し
言
葉
で
は
滅
多
に
耳
に
し
な
い
も
の
で
あ
る
。
原
作
に
は
、
こ
う

し
た
慣
用
表
現
に
正
確
に
対
応
す
る
よ
う
な
表
現
は
無
い
。

次
に
引
く
の
は
、
円
地
氏
訳
の
同
じ
一
節
で
あ
る
。

西
の
対
の
姫
君
も
お
出
か
け
に
な
っ
た
。
今
日
を
晴
れ
と
、
ど
な
た
も
装
っ
て
お
い
で
に
な
る
御
様
子
を
御
覧
に
な
っ
た
も
の

の
、
帝
が
赤
色
の
御
衣
を
召
さ
れ
て
、
端
麗
に
身
じ
ろ
ぎ
も
な
さ
ら
な
い
御
横
顔
に
は
、
お
準
え
申
せ
る
人
も
な
い
。
姫
君
は
実
の

父
君
の
内
大
臣
の
お
姿
に
人
知
れ
ず
眼
を
つ
け
て
お
い
で
に
な
る
と
、
ま
こ
と
に
美
々
し
く
男
盛
り
で
い
ら
っ
し
ゃ
る
が
、
や
は
り

御
身
分
に
限
り
が
あ
っ
て
、
容
儀
の
誰
よ
り
も
す
ぐ
れ
た
人
臣
と
い
う
だ
け
の
こ
と
で
、
御
輿
の
中
の
帝
の
お
顔
よ
り
ほ
か
に
目
を

移
す
べ
く
も
な
い
。
ま
し
て
容
貌
が
美
し
い
と
か
、
趣
が
あ
る
と
か
い
っ
て
若
い
女
房
た
ち
が
死
ぬ
ば
か
り
に
恋
い
こ
が
れ
て
い
る

中
将
・
少
将
な
ど
と
い
う
方
々
、
誰
彼
の
殿
上
人
な
ど
は
、
も
の
の
数
で
も
な
く
目
に
も
映
ら
な
い
の
は
、
ま
っ
た
く
主
上
の
類
い
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常
々
私
の
感
ず
る
と
こ
ろ
で
は
、
与
謝
野
訳
が
一
番
読
み
や
す
い
。
こ
れ
は
、
同
訳
の
文
体
が
一
番
よ
い
と
い
う
こ
と
で
は
な
く
、
む

し
ろ
テ
ン
ポ
が
早
く
て
、
全
体
に
不
明
瞭
な
表
現
が
な
い
か
ら
で
あ
る
。
谷
崎
の
第
三
訳
が
読
み
に
く
い
と
言
う
人
は
、
与
謝
野
訳
が
読

孜
や
す
い
と
い
う
私
の
意
見
に
同
感
し
て
く
れ
て
い
る
。
〔
文
章
の
〕
テ
ン
ポ
を
落
し
て
し
ま
う
敬
語
が
な
い
と
い
う
こ
と
は
、
現
代
小

説
の
文
体
に
近
い
と
い
う
こ
と
で
も
あ
っ
て
、
特
に
重
要
で
あ
る
。
そ
れ
は
自
然
の
口
語
で
は
な
い
が
、
文
章
語
の
慣
用
表
現
を
有
し
、

人
工
的
に
近
似
し
た
口
語
に
は
な
っ
て
い
る
。

以
上
は
ど
れ
も
、
主
要
な
作
家
達
が
文
学
と
し
て
読
ま
れ
る
こ
と
を
望
ん
で
行
な
っ
た
文
学
的
翻
訳
で
あ
る
。
敬
語
や
活
用
語
の
扱
い

調
子
の
違
い
が
著
し
い
。
与
謝
野
訳
の
文
体
は
ほ
と
ん
ど
敬
語
を
有
さ
ぬ
略
式
な
も
の
で
あ
っ
た
が
、
こ
の
円
地
訳
は
、
敬
語
は
有
し

な
が
ら
現
代
口
語
体
の
慣
用
表
現
に
従
っ
て
い
る
。
谷
崎
の
第
一
訳
に
甚
だ
近
い
の
で
あ
る
。
敬
語
の
動
詞
は
あ
る
が
、
文
末
に
は
見
ら

れ
な
い
。
「
な
っ
た
」
「
な
い
」
「
あ
っ
た
」
「
あ
る
」
「
あ
っ
た
か
」
と
、
文
末
は
与
謝
野
晶
子
訳
の
大
部
分
の
述
語
と
同
様
、
略
式

で
く
だ
け
た
も
の
と
な
っ
て
い
る
。
そ
れ
ら
は
、
く
だ
け
て
は
い
る
が
、
敬
語
と
略
式
な
こ
と
ば
〔
Ⅱ
非
敬
語
〕
と
の
取
合
せ
が
実
際
の

話
し
言
葉
で
は
ほ
と
ん
ど
耳
に
し
な
い
よ
う
な
も
の
に
な
っ
て
い
る
た
め
、
一
種
改
ま
っ
た
感
じ
を
出
し
て
い
る
。
例
え
ば
最
初
の
文
末

は
、
本
当
に
く
だ
け
た
口
語
に
訳
せ
ば
、
「
お
出
か
け
に
な
っ
た
」
よ
り
も
「
お
出
か
け
に
な
り
ま
し
た
」
と
な
る
で
あ
ろ
う
。
谷
崎
の

最
初
の
訳
に
見
る
よ
う
に
、
口
語
的
で
あ
る
か
の
よ
う
な
感
じ
で
読
め
て
実
は
文
章
語
の
慣
用
に
乗
っ
て
い
る
文
体
と
い
う
も
の
が
存
す

る
の
で
あ
る
が
、
そ
う
し
た
慣
用
表
現
を
肯
定
す
る
根
拠
は
、
原
作
に
は
な
い
。

稀
な
お
美
し
さ
の
た
め
で
あ
っ
た
。
源
氏
の
大
臣
の
お
顔
立
ち
は
、
主
上
と
瓜
二
つ
で
い
ら
っ
し
ゃ
る
の
に
、
思
い
な
し
か
、
帝
は

も
う
少
し
厳
か
に
お
見
え
に
な
り
、
勿
体
な
い
ほ
ど
御
立
派
で
あ
る
。
し
て
ゑ
る
と
、
こ
の
よ
う
に
優
れ
た
御
方
は
ま
た
と
お
あ
り

に
な
ら
な
い
の
で
あ
っ
た
か
。
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に
お
い
て
、
学
者
達
の
訳
は
全
体
に
谷
崎
の
第
一
訳
や
円
地
訳
に
近
い
。
い
ず
れ
に
し
て
も
郵
私
が
こ
れ
ま
で
一
番
参
考
に
し
て
き
た
玉

上
琢
弥
教
授
の
『
源
氏
物
語
評
釈
』
や
阿
部
秋
生
・
秋
山
虚
・
今
井
源
衛
三
教
授
の
小
学
館
日
本
古
典
文
学
全
集
版
で
は
、
与
謝
野
晶
子

訳
よ
り
も
遙
か
に
多
く
の
敬
語
が
用
い
ら
れ
て
い
る
け
れ
ど
も
、
文
の
末
尾
に
置
か
れ
た
動
詞
は
、
現
代
口
語
体
の
慣
用
表
現
に
従
っ
て

お
り
、
し
ば
し
ば
実
際
の
話
し
言
葉
で
は
ほ
と
ん
ど
耳
に
し
な
い
表
現
と
な
っ
て
い
る
。
つ
ま
り
、
学
者
達
は
文
学
的
効
果
〔
末
尾
訳
者

注
参
照
〕
に
は
無
関
心
と
言
っ
て
も
よ
さ
そ
う
な
の
に
、
文
章
語
の
慣
用
表
現
に
は
従
っ
て
い
る
の
で
あ
る
。

七
種
の
訳
の
中
で
、
活
用
語
の
扱
い
で
は
谷
崎
の
第
三
訳
が
最
も
原
作
に
近
い
と
言
え
よ
う
。
各
活
用
語
が
原
作
の
そ
れ
に
よ
く
対
応

し
て
お
り
、
ま
た
谷
崎
は
現
代
口
語
体
に
広
く
許
容
さ
れ
て
き
た
慣
用
表
現
を
意
識
的
に
避
け
た
よ
う
で
あ
る
。
け
れ
ど
も
一
般
に
は
そ

の
訳
を
読
玖
に
く
い
と
感
じ
て
い
る
よ
う
で
あ
り
、
私
自
身
も
そ
う
感
じ
て
い
る
。
そ
の
読
み
に
く
さ
は
、
主
と
し
て
現
代
文
章
語
の
慣

用
に
従
っ
て
い
な
い
点
と
関
係
し
て
い
る
。
そ
れ
は
読
者
が
口
語
の
叙
述
に
予
想
し
な
い
点
で
あ
っ
て
、
そ
れ
故
に
読
者
は
、
少
く
と
も

谷
崎
の
第
三
訳
が
他
の
訳
よ
り
も
読
み
に
く
い
の
は
、
そ
れ
ら
よ
り
も
口
語
的
で
な
い
か
ら
で
は
な
く
て
、
よ
り
口
語
的
だ
か
ら
で
あ

る
。
語
り
手
の
声
調
が
す
ぐ
目
の
前
に
い
る
か
の
よ
う
に
聞
え
、
日
常
会
話
と
同
じ
く
登
場
人
物
の
尊
敬
す
べ
き
度
合
に
応
じ
て
敬
語
を

使
い
分
け
て
い
る
の
で
あ
っ
て
、
そ
れ
は
ま
さ
に
紫
式
部
の
語
り
口
で
あ
る
。
原
作
の
声
調
は
、
わ
れ
わ
れ
に
目
を
通
し
て
よ
り
も
耳
を

通
し
て
語
り
か
け
る
性
質
の
も
の
で
あ
り
、
作
者
が
実
際
に
聞
き
手
の
前
に
い
る
よ
う
な
話
し
方
の
も
の
で
あ
る
。

訳
文
を
ど
の
程
度
口
語
的
に
す
る
か
と
い
う
問
題
は
、
現
代
日
本
語
へ
の
訳
と
調
っ
た
場
合
に
は
、
理
論
上
消
失
す
べ
き
で
あ
る
。
谷

崎
の
第
三
訳
が
読
者
に
親
し
め
な
い
理
由
は
原
作
の
口
語
的
性
格
を
忠
実
に
写
し
す
ぎ
た
た
め
だ
、
と
い
う
の
が
本
当
だ
と
す
れ
ば
、
現

代
日
本
語
へ
の
訳
者
は
一
つ
の
デ
ィ
レ
ン
マ
に
陥
る
こ
と
に
な
る
。
現
代
文
章
語
の
慣
用
を
尊
重
し
て
読
者
が
最
も
親
し
ん
で
い
る
文
章

語
を
用
い
る
か
、
原
作
の
き
わ
め
て
口
語
的
な
性
格
を
写
そ
う
と
し
て
非
慣
用
的
な
な
じ
み
薄
い
文
体
を
用
い
、
読
者
に
嫌
わ
れ
る
危
険

当
初
は
、
と
ま
ど
う
の
で
あ
る
。
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を
冒
す
か
、
で
あ
る
。
訳
者
達
の
中
で
、
谷
崎
だ
け
は
そ
の
危
険
を
冒
し
た
の
で
あ
っ
た
。

英
語
へ
の
訳
者
は
、
二
重
の
デ
ィ
レ
ン
マ
に
出
会
う
。
原
作
の
リ
ズ
ム
を
写
そ
う
と
し
て
原
作
の
手
の
込
ん
だ
活
用
語
〔
の
重
な
り
〕

が
要
す
る
の
と
同
じ
時
間
を
訳
文
に
充
て
る
な
ら
ば
、
恐
ら
く
極
度
に
気
取
っ
て
飾
っ
た
、
原
作
の
口
語
的
性
格
か
ら
は
程
遠
い
文
体
に

し
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
で
あ
ろ
う
。
ま
た
リ
ズ
ム
は
早
め
ね
ば
な
ら
ぬ
と
し
て
も
口
語
的
性
格
は
写
そ
う
と
す
れ
ば
、
第
二
の
デ
ィ
レ
ン

マ
に
出
会
う
。
口
語
的
で
も
あ
り
自
然
で
も
あ
る
文
体
を
い
か
に
し
て
見
出
す
か
と
い
う
、
谷
崎
が
出
会
っ
た
の
と
同
様
な
デ
ィ
レ
ン
マ

訳
者
が
原
作
の
最
も
重
要
な
諸
点
を
写
す
こ
と
を
も
っ
て
責
務
と
考
え
、
か
つ
そ
の
一
つ
の
点
を
写
せ
ば
他
の
点
を
失
う
こ
と
に
な
る

と
い
う
の
で
あ
れ
ば
、
何
が
最
も
重
要
な
点
か
を
一
つ
定
め
て
そ
れ
を
写
そ
う
と
し
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
。
も
し
私
が
「
源
氏
物
語
」
を

も
う
一
度
を
翻
訳
す
る
と
し
た
ら
、
一
番
ウ
ェ
イ
ト
を
置
く
の
は
口
語
口
調
で
あ
ろ
う
。
大
き
な
難
問
は
谷
崎
が
第
三
訳
で
出
会
っ
た
も

の
、
つ
ま
り
〔
原
作
の
〕
調
子
を
写
そ
う
と
努
め
れ
ば
広
く
許
容
さ
れ
て
き
た
文
章
語
の
文
体
か
ら
離
れ
て
読
者
に
不
快
感
を
与
え
か
ね

な
い
、
と
い
う
こ
と
で
あ
る
。
完
全
な
口
語
体
に
す
る
と
い
う
こ
と
は
困
難
、
あ
る
い
は
不
可
能
か
も
知
れ
な
い
。

英
訳
を
〔
シ
ッ
フ
ェ
ル
の
〕
仏
訳
の
よ
う
に
意
識
し
て
文
語
体
で
行
う
今
へ
き
で
あ
る
と
い
う
意
見
は
、
従
っ
て
不
適
当
と
い
う
こ
と
に

こ
の
場
合
の
大
き
な
難
問
は
、
完
全
に
口
語
的
に
し
て
し
ま
う
こ
と
は
不
可
能
だ
と
い
う
こ
と
で
あ
る
。
英
語
へ
の
訳
者
に
は
、
〔
現

代
〕
日
本
語
へ
の
訳
者
が
出
会
わ
な
い
一
つ
の
難
問
が
あ
る
。
英
語
と
し
て
ど
ち
ら
も
勢
力
あ
る
イ
ギ
リ
ス
英
語
と
ア
メ
リ
カ
英
語
、
そ

の
両
方
の
読
者
に
気
に
入
っ
て
貰
い
た
い
と
い
う
望
玖
で
あ
る
。
そ
の
た
め
に
は
、
一
層
改
ま
っ
た
慣
用
的
な
語
法
を
と
ら
ね
ば
な
ら
な

く
な
る
。
純
粋
に
口
語
的
な
言
い
方
を
す
れ
ば
た
ち
ま
ち
イ
ギ
リ
ス
英
語
か
米
語
か
が
は
っ
き
り
し
て
し
ま
い
、
訳
文
は
、
も
し
そ
れ
が

米
語
的
に
過
ぎ
れ
ば
イ
ギ
リ
ス
人
に
嫌
わ
れ
る
に
違
い
な
い
し
、
も
し
イ
ギ
リ
ス
的
に
過
ぎ
れ
ば
ア
メ
リ
カ
人
に
嫌
わ
れ
る
か
ら
で
あ

る
○

で
あ
る
。
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従
っ
て
、
「
口
語
」
あ
る
い
は
「
口
語
的
」
と
い
う
の
は
８
言
呂
巨
の
訳
で
あ
り
、
基
本
的
に
話
し
言
葉
の
意
で
あ
っ
て
、
古
語
に

対
す
る
現
代
語
の
意
で
は
な
い
。
こ
れ
に
対
す
る
「
文
章
語
（
的
）
」
は
、
原
文
に
は
岸
①
日
ご
と
あ
り
、
例
え
ば
頻
出
す
る
毒
①
国
二

○
目
ぐ
①
三
目
い
（
い
わ
ゆ
る
常
体
の
文
末
、
「
だ
」
「
で
あ
る
」
な
ど
を
指
す
）
は
、
「
文
章
語
の
慣
用
表
現
」
と
訳
し
て
お
い
た
が
、
た

だ
一
箇
所
（
三
頁
）
毒
①
国
昌
①
魚
①
鼻
は
、
「
文
章
語
と
し
て
の
効
果
」
と
い
う
ニ
ュ
ア
ン
ス
を
含
み
つ
つ
一
応
は
「
文
学
的
効
果
」

の
意
味
で
あ
る
と
考
え
ら
れ
る
。
因
永
に
、
こ
の
８
ご
ぐ
①
三
目
ｍ
は
。
目
蔚
三
目
巴
昏
烏
日
の
の
意
と
見
ら
れ
る
の
で
、
「
慣
用
表
現
」

訳
者
注
右
に
見
る
よ
う
に
、
原
文
は
甚
だ
論
旨
明
快
な
上
、
き
わ
め
て
歯
切
れ
の
よ
い
文
体
で
、
短
文
が
接
続
詞
な
し
に
畳
糸
か
け
ら

れ
た
部
分
も
多
い
が
、
そ
の
ま
ま
訳
し
て
は
や
や
落
着
き
の
悪
い
と
こ
ろ
や
分
り
に
く
い
と
こ
ろ
も
あ
る
の
で
、
訳
者
の
考
え
で
接
続
詞

や
最
低
必
要
な
説
明
な
ど
を
角
括
弧
に
入
れ
て
補
っ
た
り
文
を
続
け
た
り
し
た
点
も
あ
る
。
訳
者
の
技
術
で
文
体
の
一
三
ア
ン
ス
と
論
旨

の
分
り
や
す
さ
と
を
両
立
さ
せ
得
な
い
場
合
に
は
、
学
術
論
文
で
あ
る
こ
と
を
考
慮
し
て
後
者
を
採
っ
た
の
で
あ
る
。

テ
ク
ニ
カ
ル
・
タ
ー
ム

な
お
、
原
文
に
は
、
文
体
・
語
法
な
ど
に
関
す
る
い
く
つ
か
の
術
語
な
い
し
キ
ー
・
ワ
ー
ド
が
繰
返
し
現
れ
る
の
で
、
念
の
た
め
に

そ
れ
ら
を
次
に
挙
げ
、
そ
れ
ぞ
れ
に
与
え
た
訳
語
と
対
比
し
て
お
く
。
中
に
一
、
二
、
コ
メ
ン
ト
を
要
す
る
も
の
も
あ
る
か
ら
で
あ
る
。

先
ず
、
翻
訳
の
本
質
や
実
態
を
述
べ
る
折
に
毎
度
「
写
す
」
と
訳
し
た
原
語
は
言
言
蔚
、
言
ぎ
ぎ
ロ
で
あ
る
。
「
模
倣
（
す
る
）
」

と
言
い
た
い
読
者
は
、
そ
う
言
い
か
え
ら
れ
た
い
。

「
文
体
」
「
調
子
」
「
声
調
」
は
、
そ
れ
ぞ
れ
切
言
①
〉
８
月
．
ぐ
ｇ
ｏ
①
の
訳
で
あ
る
。
但
し
８
国
①
は
、
８
言
呂
巨
８
国
①
な
ど
で
は

な
る
。
私
の
訳
で
一
番
ま
ず
い
点
は
、
私
が
原
作
の
調
子
を
忠
実
に
追
う
つ
も
り
で
あ
っ
た
と
す
れ
ば
、
す
で
に
文
語
的
に
過
ぎ
る
と
い

う
点
だ
か
ら
で
あ
る
。

「
口
壼
叩

口
調
」
と
訳
し
た
。
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と
し
た
の
で
あ
る
。
こ
れ
ら
に
対
し
て
、
古
語
に
対
す
る
現
代
語
の
こ
と
は
、
目
ａ
①
昌
苛
冨
胃
の
①
と
あ
る
。
こ
れ
ら
を
複
合
し
た
言
い

方
は
、
例
え
ば
日
ａ
①
日
８
言
自
重
己
三
言
い
を
「
現
代
口
語
の
書
き
こ
と
ば
」
（
九
頁
）
の
ご
と
く
訳
し
て
お
い
た
。

筆
者
が
語
法
を
問
題
に
し
て
い
る
「
活
用
語
」
と
「
述
語
形
」
は
、
そ
れ
ぞ
れ
８
且
長
呉
＆
ざ
目
扇
お
よ
び
ぐ
の
吾
言
Ｈ
白
い
、
ぐ
の
ご
い

コ
ン
テ
キ
ス
ト

の
訳
で
あ
る
。
一
見
疑
問
に
思
わ
れ
る
向
き
も
あ
る
か
も
知
れ
な
い
が
、
前
後
関
係
と
論
旨
と
を
照
合
さ
れ
れ
ば
納
得
の
行
く
こ
と
と
思

う
。
そ
し
て
そ
れ
ら
の
形
と
文
体
と
の
関
係
で
用
い
ら
れ
た
評
価
語
で
は
、
ざ
Ｈ
日
巴
を
「
改
ま
っ
た
」
、
言
言
門
目
巴
を
「
く
だ
け
た
」
、

８
吊
日
。
凰
昌
．
白
自
己
閂
巴
を
そ
れ
ぞ
れ
「
格
式
ば
っ
た
」
「
気
ど
っ
た
」
と
訳
し
た
。
座
画
き
国
蔚
は
原
則
と
し
て
「
手
の
込
ん
だ
」
と

し
た
が
、
こ
れ
は
敬
語
な
ど
の
補
助
動
詞
・
助
動
詞
類
が
い
く
つ
も
重
な
る
語
法
を
指
す
と
見
ら
れ
る
。
逆
に
、
閉
日
日
巴
の
反
対
語
で

し
ば
し
ば
旨
き
局
冒
里
と
重
ね
て
用
い
ら
れ
て
い
る
四
宮
巨
冒
は
、
一
応
「
略
式
な
」
で
訳
し
通
し
た
が
、
具
体
的
に
は
、
何
箇
所
か
に
注

し
た
よ
う
に
、
敬
語
を
用
い
て
い
な
い
こ
と
を
指
し
て
い
る
。
そ
れ
と
近
い
意
味
で
註
冒
霊
胃
の
語
も
一
、
二
回
見
ら
れ
る
が
、
こ
の

方
は
キ
ー
ワ
ー
ド
的
に
特
定
さ
れ
た
意
味
と
は
見
ら
れ
な
い
の
で
、
「
く
だ
け
た
」
（
六
頁
）
「
な
じ
み
深
い
」
（
昌
冨
冒
豊
胃
が
二
頁

に
）
な
ど
、
適
宜
に
処
理
し
て
お
い
た
。

そ
の
他
、
「
書
き
言
葉
」
「
話
し
言
葉
」
が
そ
れ
ぞ
れ
言
爲
葺
ｇ
盲
信
匡
品
ｐ
ｇ
昊
呂
匿
晨
ロ
品
①
、
「
敬
語
」
時
に
は
「
尊
敬
語
」
が

言
冒
凰
昏
曾
Ｃ
ａ
）
の
訳
で
あ
る
こ
と
な
ど
は
言
う
ま
で
も
な
く
、
こ
う
し
た
一
語
一
語
を
英
語
か
ら
日
本
語
に
置
き
か
え
る
の
は
た
や

す
い
が
、
論
旨
を
正
確
に
伝
え
る
だ
け
で
な
く
筆
者
の
呼
吸
や
気
晩
ま
で
も
字
句
に
出
す
の
は
、
経
験
の
浅
い
訳
者
に
は
容
易
で
な
い
。

こ
の
訳
文
が
又
し
て
も
翻
訳
の
む
ず
か
し
さ
を
証
す
る
一
例
と
な
る
に
過
ぎ
な
い
こ
と
を
倶
れ
る
。

（
一
九
七
九
・
一
○
・
一
七
福
田
秀
一
）
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